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Abstract 

 هذه ممالة وصول مفتوح بموجب ترخيص 
CC BY 4.0 

(http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/) 

This study examines the manifestations of feminist 

discourse in A Mask the Color of the Sky, a novel by the 

imprisoned Palestinian novelist Basim Khandaqji. It 

explores the structural and ontological transformation 

of women from stereotypical representations confined 

within the collective consciousness into active voices that 

drive the historical and national narratives. The study 

employs the genetic structuralist approach, drawing on 

the analytical frameworks of semiotics and feminist 

literary criticism to examine the relationship between the 

female characters (Maram, Mary Magdalene, Nora, and 

Hajjah Fatimah) and the protagonist Noor’s quest for 

identity behind the Mask of Ur. 

The study is divided into four sections. The first 

examines the narrative structure and the construction of 

female subjectivity, while the second explores the 

dialectic between image and voice. The third investigates 

the manifestations of feminist resistance and the 

archaeology of identity, whereas the fourth analyzes the 

aesthetics of feminist discourse through intertextuality 

and the use of voice messages. The findings demonstrate 

that feminist discourse plays a significant role in 

humanizing Palestinian space and collective memory, 

transforming geography from a silent object of colonial 

excavation into a living entity that articulates its 

authentic identity. The study further reveals that the 

female voice constitutes the only force capable of 

liberating the protagonist from the alienation imposed by 

the mask, thereby establishing feminist discourse as an 

existential and aesthetic structure inseparable from the 

essence of the Palestinian cause. 
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 الملخص
تهدف هذددالهرافةرإدىهإاددصهرإتجلددت هتخطادتاهراوظددت هرايةدؾؼهعددلهة رلددىه يدتوهئطددؾنهراةد ت هاط  ر ددلهر إدد  ه
بتإؼهخيف خل،ه ذاػهمؽهخلالهتحط لهراتحؾلهرابي ؾؼه ر نظؾاؾجلهاط  أةهمؽهمخد  هودؾةةهن ظادىهمد ط ةه

اددى،هتلت ددفهرافةرإددىهلطددصهرا دديه هعددلهراددؾللهراخ لددلهإاددصهوددؾاهعتلددله محدد رهاطةدد  لىهراتتة واددىه راؾطي
،هاتفوادػهراللا دىهرابي دؾؼهراتودؾ يلراؾوفلهراتحط طدلهمتؾإدطىهبدا  راهراةدا ات اتاه رايجدفهرايةدؾؼهراتحط طدله ه

ئ ؽهراشولاتاهرايةت اىه)م رم،هم  ؼهرا خفااى،هندؾةر،ه راحتجدىهعتط دىبه  د ؽهةاطدىهراوظدلهندؾةهعدلهراوحد ه
هلؽهذؾ تههخطفه يتوهأ ة.

راوح هإاصهأة لىهموتا ؛هتيت لهر  لهرابياىهراة  لىه تشك لهرااراهرايةؾ ى،هئ ي تهةكد هراادتنله  فهرنجةؼه
ً هإادصه لطصهثيت اىهرالؾةةه رالؾا،ه رإتل ضهرااتا هتخطاتاهرا جت مىهرايةؾ ىه أةك ؾاؾجاتهراهؾ ى،ه ودؾ

لددؾتاى،ه  ددفهخطلدد هرا وحدد هرا ربددذهرادداؼهاطددلهج تااددتاهراوظددت هرايةددؾؼه تجياددتاهراتيددتصه را إددت لهرا
ً هراخغ رؼاته رافةرإىهإاصهأنهراوظت هرايةؾؼهإتذؼه  شكلهكب  هعلهأنةيىهرا كتنه راارك ةهرافطةظ ياى،همحؾ

همؽهمت ةهوتمتىهاطتيج بهرًإتل تةؼهإاصهكت ؽهالهييظقهبتاهؾ ىهر وطاى.
اوظلهمؽهرإتلا هراجيدتوهك ته هأثبت هرافةرإىهأنهوؾاهرا  أةهعلهرا  رلىهكتنهراض تنىهراؾا فةهاتح   هره

ه،هم تهجللهمؽهراوظت هرايةؾؼهئياىه جؾ لىه ج تااىهًهتيفللهلؽهجؾذ هراجضاىهرافطةظ ياى.
 المقذمة

هئي ؾ ت ه تتة وات هأوالا هعلهواتغىهراهؾ ىهراؾطياى،ه م فرنت هخلوت ه لُشكلهأ  هرا جت مىهرافطةظ يلهةرعفر 
ه هرًإتل تةؼ، هرا حؾ هخظتبتا هتةخ لهاتفواػ هلطص هاك ر  هرا لتو ة، هتخطاتته هعل هر   ، هذار هللف  اؼ

راحفثهراةاتإلهأ هةوفهرا لتةرهرا ت لى،هئلهرنتجلهإاصهمل كىهراؾللهرا ل عله إلت ةهراحف هعلهطوجتاه
راارك ةه راؾجؾ ،ه تاتلهة رلىه يتوهئطؾنهراة ت هاطوتتبه ر إ  هرافطةظ يلهبتإؼهخيف خلهكاة ةهج تااىه

هاه هر  يلىه تلب   ى هتفواػ همذ هراارا هلؽ هر ةك ؾاؾجل هراوح  هةاطى هع هت هتفرخط  هإذ هرا  اطى؛ ال
هرًإتل تة ى.

هراجضاىه هجؾذ  هلؽ هتيفلل هً هم ك  ى هكبياى هرايةؾؼ هراوظت  هئ ز هرا لجفة، هراة  لى هذال هغ تة  عل
دالجؾنىهوتمتىهأ هرافطةظ ياى،هاجفهتخت زهرايصهراتلؾةراهراتجط فلىهراتلهرخت ا هرا  أةهعلهأ  هرا جت مىهك

ةم هالآًمه رًنتغتة،ها يتجلهئهتهإاصهعضت هرااراهرا ل ؼاىهرايفلىهراتلهت تطػهأ  راهرايجفه تؾجاههراؾلل،ه
هإاصهوؾاهعتلله هن ظاى هرابي ؾؼه ر نظؾاؾجلهاط  أةهمؽهمخ  هوؾةة هلكتةبهتفواػهراتحؾل مؽهذيت،

هلهرا  رلى.أذ اىهنجفلىهبتاغى،هتوشفهلؽهج ؾاؾجاتهرا ليصهراوتميىهع
اهرابي ؾ ىهراتلهط أاهلطصهت الااهر ناصهعلهة رلىه تتطوصهمشكطىهرافةرإىهعلهةوفه تفواػهراتحؾً
هأ ه هاطلب  هوتمتى هكالجؾنى هرا  أة هوؾةة هرا واؼ هعل هراخ لل هراؾلل هلةتهطػ هعب ي ت هراة ت ، هئطؾن  يتو

 لىهراله ؾناىهر ات لى،هرا اإتة،هلل فهخيف خلهواتغتهتهكدلؾاهر تحتملهي عضهراته اشه  فوػهراة ه
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ب ةتؾ اههراؾر لله- تةلصهرافةرإىهإاصهرلإجتبىهلؽهراتةتؤلهرا  اسهراتتال:هكافهإتذؼهراوظت هرايةؾؼه
علهتح   هبظلهرا  رلىهنؾةهمؽهرإتلا هراجيتو،ه علهإلت ةهأنةيىهرا كتنهه-را لتو ه را م ؼهراتتة ول

ه راارك ةهرافطةظ ياى؟
هل هراوح هعلهكؾنه هراج فه ر إ هتو ؽهأذ اى ةططهراضؾ هلطصهميخ هة ر لهرإتايت لهكُتبهتح ه طاة

هئؾك ه هرا يخ همؽهميغؾةهنجفؼهنةؾؼه  ي ؾؼه2024 نتلهأةعذهراخؾر  هرال  اىه)جت  ة ه  فةسهذار ب،
جفيف،ه تو ؽهجفةهرافةرإىهعلهتخت زهرافهؼهراةظحلهاط  أةهك م همؾضؾلل،ه تجفل هتهك  جعاىه جؾ لىه

ه ضت ةهعلهمؾرجهىهرًاتلال. وتنلىهاطة  لىهرا
هراؾوفلهراتحط طلهمتؾإطىهبتابي ؾ ىهراتوؾ ياىه رايجفهرااجتعلههتلت فهذالهرافةرإىهلطصهرا يه 

رااؼهي  طهئ ؽهئياىهرايصهرا  ر لهرافرخطاىه   ؽهرا ؤ ىهراؾجؾ لىه رًجت تعاىهراتلهللفةهليهت،ههك تهه،
 لهإا ات اىهرالؾةةه راخةفه را طوسهعلهرا كتن،هبتلإضتعىهإاصهتةتل ؽهرافةرإىهبا  راهراةا ات اتاهاتحط

هآااتاهرايجفهرايةؾؼهًإتيظتقهاغىهرا  أةه ا كاىهوؾتهتهرا ت   .
أة لىهموتا همتوتمطىهتةوجهتهذالهرا جفمىه تتطؾذتهختت ىهبائ زهت ه فه ههجت اهذالهرافةرإىهمؾزلىهلطص

هرايتت  :
هلؽهرا  رلىهل يىهرافةرإىهتيطؾلهرات ه فهنباةهلؽهراوتتبه مطوص

هثيت اىهه هر  ل هيتيت ل همحؾة ؽ؛ هإاص ه  يجةؼ هرايةؾ ى، هراارا ه تشك ل هراة  لى هرابياى هر  ل: را وح 
راحضؾةهراؾر لله)م رمبه رًإتحضتةهراتتة وله)م  ؼهرا خفااىب،هئ ي تهيفةسهرااتنلهئياىهراحؾرةه و روه

هر وؾراه)رابؾاافؾناىهرايةؾ ىب.
اتنل:هثيت اىهرالؾةةه رالؾاهعلهراوظت هرايةؾؼ،ه   ك هعلهمحؾةلهر  لهلطصهإا ات اىهرمتهرا وح هراه

هرايةؾؼه تفواػه هرالؾا هتح ة هرااتنلهلطص همحؾةل ه عل ه را كتن، هراخ عاى هراارك ة هعل هرايةؾ ى رالؾةة
هراجيتوهرًإتل تةؼ.

ؾاؾجاتهراهؾ ىهرايةؾ ىه اف هرا وح هرااتا :هتخطاتاهرا جت مىهرايةؾ ىه راوح هلؽهراهؾ ى،ه  يت شهأةك ه
هراظوجتا،ه   ةهراوظت هرايةؾؼهعلهمؾرجهىهراة  لىهرًإتل تةه إلت ةهواتغىهمفهؾمهراؾطؽ.

هرا إت له هلب  هراتيتص هرإت رتاخاتا ه  حطل هرايص، ه رنفتتح هرايةؾؼ هراوظت  هج تااتا هرا ربذ: را وح 
ه نةيىه را جت مىهراب ئاى.رالؾتاى،ه راطغىهر ناؾ ىه للا تهتهبخ تااتاهرا كتنهمؽهخلالهر

 التسييج
 أولًا: نبحة عن حياة الكاتب )باسم خشجقجي(

بم،هراتحقهبختملىهرايختحه1983بتإؼهخيف خلهذؾهكتتبه أإ  هعطةظ يل،هُ افهعلهمفييىهنتئطسهلتمه)
هُ ظل هبتلتجتاههمؽه بله ؾراهرًاتلاله هر كت ل اى هإًهأنهمة  ته هرالحتعىه رلإللام، هافةرإى راؾطياى

ه.1،ها  هاُوؼهلطاههبتاةخؽهرا   فهثلاثهم راب2004)نؾع ب هه2رلإإ ر  طلهعله
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لهراةخؽ،هختضهخيف خلهمل كىهراؾلل؛هعاتؼه ةرإتههراختمعاىهعلهرالطؾمهراةاتإاىهلب هرا  رإطى،ه رخ
 أإسهويف قهأ  هرالؾ ةهافلؼهإنتتجهر إ ػهر  ئل،هلُلفهخيف خلهوؾتت هرإتايت ات هعلهأ  هراةخؾن،ه

ذتمىهمالها  هأوفةهمؽه ةر هراجضوتنهلفةه  ر  ؽهشل  ىهميهتهط قهلطصهجفةرنهرا كتن،ه ة رلتاه
خةؾ هئفةهرافيؽه أنفتسهرم أةهموا اى،ه  فهئطغ همة  تههذة تهتهبفؾزهة ريتهه يتوهئطؾنهراة ت هبتاخت  ةه

،هم تهك إههكاافهأذؼهرا  ر   ؽهرال  هرا لتو  ؽهراايؽهب2024)رالتا اىهاط  رلىهرال  اىه)ئؾك بهالتمه
ه.2لكتبؾنهتح ه طاةهراج ف

 الدساءثانياً: ممخز رواية قشاع بمهن 
هنفةهه هآثتةهعطةظ يلهلعاشهعلهمواؼهالأجئ ؽهئ رمهالله،هلخف هلتاؼ تت حؾةهرا  رلىهاؾلهشولاىهنؾة،
هلطصه هتها ؽ هراتل هر إتل تة ى هراة  لى ه   ؽ هراحؿاجل ه طيه هتتة خ هلؽ هراتيج ب هعل هةغبته هئ ؽ لتاجت 

هر ةض.
يفلصهأ ةهعلهج بهملظفه فلؼ،هتبفأهر افرثها ؽهللا هنؾةهلطصهذؾ ىهإإ ر  طاىهزة ت هتلؾ هاشوصه

ه" يتو"هااوت قهبههرا خت ذهرلإإ ر  طل،هميتحلا هشولاىهأ ةه ً همؽهإذ تاهت،هلج ةهنؾةهرإتوفرمهتهكد   ف
ه.3ا يضؼهإاصهبلاىهتيج بهأث  ىهعلهمةتؾطيىهمش تةهرا جتمىهلطصهأنجتضه   ىهأئؾهشؾشىهرا هخ ة

هراجيتو،هييو طهنؾةهعلهةاطىهأةك ؾاؾجا هعهؾهلحف هعلهر ةضهااكشفهز فهمؽهخلالهذار ىهم   جى؛
رً لت راهراتؾةرتاىهاؾلهرلآثتة،ه  حف هعلهذرتههااكتشفهمفػهو ؾ هذؾ تههرافطةظ ياىهأمتمهإغ ر راه

ً ه جؾ لت :هذلهل تصهراجيتوهملامحهوتاوههب   ةهراؾ  ؟ه هرات تذلهمذهراجيتوهرا  رلىهذيتهتظ حهإ ر
هتتة وات ،هتتخطصهعوج  ىهرا  رلىهعلهرإتحضتةهشو هرا خفااىهك م هالأناصهراتلهإُطبهوؾتهت لاىهم  ؼ

  تاتؾرزؼهتب زهم رمه)راوتااىهرافطةظ ياىبهراتلهت الهراؾللهرااجعهرااؼهلحت لها تلىهنؾةهمؽهراضاتوهعله
شولاىهأ ة،هتيتهلهرا  رلىهب ؾرجهىهاتإ ىهت كفهأنهراحقهًهلُةت  هإًهبوطذهر  يلىه رإتلت ةهرًإؼه

هكتنه راارا.ر  لهاط 
 السبحث الأول: البشية الدخدية وتذكيل الحات الشدهية

ي ك هذارهرا وح هلطصه ةرإىهراواؽاىهراتلهوتغهئهتهبتإؼهخيف خلهشولاتتههرايةت اى،هااسهكليتو ه
هتو  طاى،هئلهكال فةهئي ؾ ىهتةتذؼهعلهن ؾهراحفثهراة  ؼه تظؾ  ه للهراوظلهنؾة.

 بين الحزهر الهاقعي والاستحزار التاريخياولًا: تجميات الذخرية الشدهية 
تتشكلهرااراهرايةؾ ىهعلهرا  رلىهلب همةتة ؽهمتؾرز  ؽ:همةتةه ر للهملتو هت اطههم رم،ه مةتةهةم ؼه

تتة ولهت اطههم  ؼهرا خفااى،ه"ي ػهرايجت هأنهراشولاىهرا  ر اىهعلهأ  هرا جت مىهاؼهتلفهمخ  هةم ه
ه.4ػهأ  راهرا ل عى"الآًم،هئلهأووح هذرتت ه رعاىهت تط

ه. مخام نسهذج السثقفة الشقجية1
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تغه هم رمهكشولاىهنفلىهايؾة،هعهلهًهتوتفلهب شتةكتههراوح ،هئلهتيجفهرإتلابههرا ل علهأااتنت ،ههههه
هإنهاضؾةذتهراؾر للهلكة هن ظاىهرا  أةهرا يتغ ةهااجفمهرا  أةهرا حت ةة.

، لا تدال تحتفظ بتمك الشبخة الحادة في نقاشاتيا "مخام التي تبمغ من العسخ اثشين وأربعين عاماً ه
ه.5التاريخية، كانت تقهل لي دائساً: يا نهر، التاريخ ليذ ما حجث، بل ما نكتبو نحن عسا حجث"

هت تةسه  ةهرا يغّ هرااؼههههه هعله عافىهر ناصه رخلهراة  ؛هع  رمهذيت هئي ؾ ت   ً هرايصهتحؾ لخةفهذار
هتل هراحت ة هرايب ة هراوظل، هتلفهيؾجه هاؼ هرا  أة هأن هتليل هراتتة خ هلؽ ه مجؾاتهت هرا ل ؼاى، هرإتجلاا تهت كس

ه)  تاجتةغبه هئيؾة هتفعذ هعهل ه تفواكه، هواتغته هعل هتةتذؼ هذرتت  هئل هراتتة خ، هعل هليه هلُوتب مؾضؾلت 
هاطتشكاػهعلهراةطظىهر ئؾ ىه رًإتل تة ىهراتلهتحتو هكتتبىهرا تضل.

هقسهع. مخيم السججلية: استعادة الرهت الس2
ل الهرإتحضتةهرا خفااىهعلهرا  رلىهل طاىهاف هأةك ؾاؾجلهعلهراة  لىهرايةؾ ىهرالتمتى،هذلهااة ه

همخ  هشولاىه يياى،هئلهذلهراجيتوهرايةؾؼهرااؼهلحت لهنؾةهتح   لهمؽهراتشؾ ههرًإتل تةؼه رااكؾةؼ.
ونرهص الأناجيل الخسسية، "كان عميَّ أن أجج مخيم السججلية بعيجاً عن لهحات الخسامين الغخبيين هه

ه.6كشت أبحث عن صهتيا ىي، عن لغتيا التي شُسدت تحت ركام الخوايات السشترخة"
هراختذ ةههههه هر ط  هتحظاؼ هعل هرايص هةغوى هإاص هرا ج ؾلى ه راطغى هرالؾا هلؽ هرايص هذار لش  

ل لهرا خفااىهك  آةه)راطؾاتا/رايلؾصهرا إ اىبهراتلهإخؽهع هتهراؾللهرااكؾةؼهرا  أةهتتة وات .هئي ؾ ت ،هت
هذيته هرا يتل  ؽ هة رلتا هةكتم هتح  هرا ةطؾ ى هر وطاى هاطهؾ ى هرإتلت ة هذل هوؾتهت هعتإتلت ة افطةظ ؽ؛

هيتحؾلهراوظت هرايةؾؼهإاصهأ رةهأةك ؾاؾجاىهاطتح ةهمؽهرات  اف.
هبين الهاقع والخمد البشيهي  . التجاخل3

هتهبتلآخ  ؽ،هعفلهرا  رلى،هيتفرخلهوؾاهي ػهبتخت ؽهأنهراشولاىهتوتةبهأبلت ذتهمؽهخلالهللا تههه
 .7م رمهراؾر للهمذهبح هنؾةهلؽهرا خفااى،هااشكلانهملت هجبهىهنةؾ ىهت عضهراتي اط

"قالت لي مخام ذات مخة وىي تتأمل مدهدة بحثي عن السججلية: 'أنت تشرفيا يا نهر لأنك تذعخ    
ه.8خمع قشاع الرست'"بهشأة القشاع الحي يختجيو الجسيع، السججلية كانت أول من 

هراحؾرةهئ ؽهزمي ؽه شول ت ؽ؛هم رمهتحطلهاتاىهنؾةهرايفةاىهمؽهخلالهةم  ىهرا خفااى،ههههه ي  طهذار
خطذه يتوهرال  هذؾهرافللهرابي ؾؼهرااؼهيؾاّفهرايةت هعلهرا  رلى،هذيتهلكشفهأنهم رمهذلهمؽهل يحه

ن وهأ يلىهتشت رههرا ليصهافللهنؾة؛هعهلهراتلهتفةرهأنهرلإنلت هااسهمخ  هكتتبىهتتة واى،هئلهذؾهعلل
هؼاههرا  أةهراتتة واىه راؾر عاى،هم تهلخللهراوظت هرايةؾؼهخظتبت هكتشفت هاط  فهراؾجؾ ؼ.

ه:هئياىهراحؾرةه و روهر وؾراه)رابؾاافؾناىهرايةؾ ىبثانياً 
تلت فهرا  رلىهئياىهتلف هر وؾراه،ها  هًهيها ؽهوؾاهرا  افهأ هراوظلهلطصهرافضت هراة  ؼ،هئله

هأةهمةتاىهاغؾ ىهتلب هلؽهةؤ تهتهراةاتإاىه راتتة واىهرا ةتجطى.تُ يحهرا  ه
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ه. الانتقال من السهضهع إلى الحات1
هراشولاتاه هاغى هتتحؾل همت هإ لتن هاوؽ هبح ، هأ  هااك ػ همؾضؾلت  هرا  أة هتبف  ه ف هرايص، هئفرلى عل

ةهأووح هاغىهر تحتماىههرايةت اىهإاصهاغىهعتلطى،هت كفهرافةرإتاهرابي ؾ ىهأنهاغىهرا  أةهعلهرا  رلىهرا لتو ه
ه.9ت عضهراته اش

"لم تكن مخام مجخد زميمة في رحمة البحث، بل كانت تقاشعشي بحجة قائمة: 'تهقف عن تدسيتي ه
ه.10بالدميمة، أنا شخيكة في إنتاج ىحا السعشى، ولن أسسح لك بتأشيخ صهتي داخل ىهامر بحثك"

نهتوؾنهذتمشت هعلهمتؽهرا جلهأ هزم طىهتتبلىهل الهذارهرايصهذة ةهراؾللهبتاارا؛ها  هت عضهر ناصهأه
اه،هئي ؾ ت ،هعللهرا جتطلىهبحفةهلكة هر ات لىهراة  لىهايؾة.هرلإو رةهلطصهش ركىهإنتتجهرا ليصهلليله
ه أنهراوظت هرايةؾؼهعلهرا  رلىهًهلجبلهبتاف رةهرااتنؾ ى،هئلهلةلصهااكؾنهم ك رهمؾرز ت هللؾغهراحجت قهً 

هلكتفلهئيجطهت.
هع الدخديات في المغة الحهارية. صخا2

هعتا  أةهذيتهًهتتحفثهلؽهرالتطفىه لغه هراحؾرةهرايةؾؼهعلهرا  رلىهكا رةهاتفواػهراوظت هراله ؾنل،
هعحةب،هئلهتحطلهراجيتو"ه)راهؾ ىهرا ة ت به توشفهتيت ضتته.

؟ القشاع يا "سألتشي مخام بشبخة تخمه من السجاممة: 'ىل تظن أن اعتسارك قشاع )أور( سيجعمك تفيسيم
ه.11"نهر يستز ملامحك الأصمية، وصهتك بجأ يتغيخ، انتبو ألا تفقج لغتك الأم في زحام لغتيم

يتحؾلهراحؾرةهذيتهمؽهراخفلهر كت ل لهإاصهرا ؾرجهىهراؾجؾ لىهم رمهت الهض   هراهؾ ى؛هعهلهتحاةهمؽه
هراطغىهلكشفهلؽه عافىهرا  ه أةهكحتةسهاطحف  هرااجتؼاى؛هذ  تنهرالؾاهعلهراجيتوهراتحط لهرابي ؾؼهاهال

هخظت ه هذؾ هذيت هرايةؾؼ هراوظت  ه)أ ةب هرا حتل هاغى همذ هرات تذل هخظؾةة هإاص هراوظل هتيوه هراتل عهل
ه"تلحاحهرا ةتة"هرااؼهلح لهرااراهمؽهراتلاشل.

ه. الرهت الشدهي كسخجعية لميهية3
خلالهرا ة اتاهر ناؾ ىههتتحؾلهراطغىهراحؾرة ىهإاصهعللهمجت مى،ها  هيتؼهرإتلت ةهرا كتنهرافطةظ يلهمؽ

ه راتتة واىهراتلهتظ اهتهرايةت هعلهرا  رلى،هم تهلوطقهتؾرزنت هئي ؾ ت همذهوؾاهراوظل.
"كانت كمسات الحاجة فاشسة تقع في أذني كأنيا تخاتيل قجيسة: 'الأرض يا بشي لا تخهن من يحفظ 

ه.12خة السعارك"اسسيا الأول، والشداء ىن من يحفظن الأسساء حين يشداىا الخجال في غس
ل يحهذارهررايصهراوظت هرايةؾؼهبُلفر هأنظؾاؾجات ه) جؾ لت ب،هوؾاهراحتجىهعتط ىهل الهراارك ةهراشفؾ ىه
هرا  طهرابي ؾؼهئ ؽهرايةت ه افعهر إ ت هلخللهمؽهر ناصهرا ةتؾ وهر م ؽه هر  يلى راتلهًهتوضذهاد

هتهرا  جعاىهراتلهت يحهنؾةهرااوتاهرا  ال،هاطهؾ ىها ؽهييشغلهرا جلهبتال روهرا ت ؼهأ هرًنتحتل،هإن
همحؾاى هوؾاهرا  أةهإاصهئؾوطىهًإتلت ةهر ةضهمؽهخلالهراطغى.

هرا وح هرااتنل:هثيت اىهرالؾةةه رالؾاهعلهراوظت هرايةؾؼه
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 اولًا: سيسيائية الرهرة الشدهية في الحاكخة الجسعية والسكان
ه رخله هرا وح هلطصهت الااهرا  أةهكدلؾةة هتل لهرالؾةةهي ك هذار هراوظلهإا ات ات ، را واؼه علهذرك ة

نهبتةاهأنهرالؾةةهرافؾتؾغ رؼاىهااة همخ  هنةوىهمؽهراؾر ذه كللامىه راىهلطىتا تضلهأ هرافجف،هي ػهةً 
ه ه راػات  هبتا ؾا هت توط هلخلطهت هم ت هرنجض ، هاطحغى هتاب   هذل هوؾةهعئل هرإتهلار هيتؼ هرا  رلى، فل

ه.13حط لهرابي ؾؼهلكشفهرافخؾةهئ ؽهراتي اطهر إظؾةؼه راحؿاجىهراؾجؾ لىرايةت هكالجؾنتاهو ؾ ،هاوؽهرات
 . نهرا كخادنة: سيسيائية الأيقهنة والغياب1

ه فه هأنهرالؾةة هي ػهجتنهئؾ ة تة" هراوظل، هراتلهت ط هااتة هاطلؾةة هعلهرا  رلىهن ؾذجت  ه)نؾةرب هر م تُلف
عله للهنؾةهااة هأمت هااى،هئلهذله راىه.هرذهرنهنؾةره14تحخبهراؾر ذه تلوحهمحتكتةهتغيلهلؽهر ول"

هإا ات اىهلطصهراضاتو.
"كانت صهرة أمي نهرا كخادنة السعمقة عمى ججار البيت في السخيم، ليدت مجخد صهرة، بل كانت ههه

ه.15حجوداً مخسهمة لي، وجييا الذاحب والجسيل كان يحكخني دائساً بأنشي ابن الغياب"
تل لهرالؾةةهذيتهكدةخؽهألجؾنل؛هعتاؾللهراخ للهعلهرا واؼهلوت لهنؾةرهعلهثيت اىه)راخ تل/را ؾاب،هه

هلكشفهرايصهأنهراخفرة هوتمتىه إا ات ات  هذلهوؾةة هذيت هرافتولهئ ؽهرااراه تتة وهت،عت م هراحف ذؾ
ةهك م هاط اإتة،هتف ضهلطصهرًئؽهمةتةر ها  يت ،ه ذلهتلكسهكافهلةتهطػهراؾللهرافطةظ يلهوؾةةهرا  أه

هم تهلغ بهوؾتهتهراحؿاجلهكإنةتنىهاهتهإةر ةهمةتجطىهختةجهئ  زهرالؾةة.
 . صهرة السخأة في السخيم: استيلاك الشسط مقابل الحات2

يتؼهتاط  هنةت هرا واؼهض ؽهوؾةةهاتةإتاهراوجت هتيغ   ت ،هي توطهذارهب تهلة اههإ  رة هإل فهبتاتي اطه
ه.16وفمهغ ضت هأيفيؾاؾجات هرااؼهلحؾلهراوش هإاصهةمؾزهت

"الشداء في السخيم لا يسذين، إنين يعبخن كظلال تحسل ثقل الحكايات، وجهىين مغزشة بخخائط هههه
ه.17البيهت التي فُقجت، يخاىن الجسيع كأيقهنات لمربخ، لكن أحجاً لا يدسع ضجيج انكدارىن الجاخمي"

هراوتةجاههههه هعتا ؤ ى هر لجؾنى، هز ف هلؽ هذيت هخيف خل هل طاىهلكشف ه ذل هرالب ، هئدلؾةة هتوتفل ى
هئ ؽه هراتيت ض هتغه  هرايص هذار هأنظؾاؾجاى هوتم  همكتنل هملطؼ هإاص هرا  أة هتحؾل هإا ات ل رإتهلار
راحؿاجىهراؾجؾ لىه)رًنوةتةهرافرخطلبه   ؽهرالؾةةهراي ظاىه)ألجؾنىهرالب ب،هإنه وفهؽهئدتاغلالهلليله

  ىهراؾطياى،ه ذؾهمتهلةلصهراوظت هرايةؾؼهعلهرا  رلىهتخ  فذؽهمؽهرا ت لىه راواتنهرا ةتجلهالتاحهرا م
هاتخت زل.

 لمسكانه. سيسيائية الجدج والسمبذ: السخأة كخارشة3
تتحؾلهرا  أةهعلهرا  رلىهإاصهنصهإا ات لهلُج أهمؽهخلالهللا تهتهبتا كتنهرا ةطؾ .هي ػهأ مب  تؾهإلكؾه

ه.18أنهرااجتعىهتحؾلهر شات هإاصهللامتا
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"كانت ثياب الشداء في السخيم، بتصخيدىا الحي يذبو عخوق الأرض، ىي التي تحفظ أسساء القخى      
السيجخة، كنّ يختجين الحاكخة قبل أن يختجين القساش، وصهرتين في الدقاق كانت تعيج رسم حجود 

ه.19فمدصين التي صهدرت"
اتظ   هعلهثات هرايةت هااسهمخ  هز يى،هذيتهتتحؾلهرالؾةةهمؽهراتي اطهراةطبلهإاصهرافللهرا م ؼ،هرهههه

هراتحط لهرابي ؾؼهي  طهئ ؽه هراؾطؽهلطصهجةفذت، هتح لهوؾةة هرا  أةهذيت ه ئلهذؾهنغتمهإا ات لهمجت م،
)جةفهرا  أةبه )جةفهر ةضب؛هعتايةت هذيتهذؽهر ةشافهراول ؼهرا تح رهرااؼهلحفعهجغ رؼات هعطةظ ؽه

هعلهمؾرجهىهرا حؾهراله ؾنل.
 الرهت الشدهي وتفكيك القشاع الاستعساري  ثانياً: تحخر

ه وؾاه ه)م رم هرا  أة هوؾا هللوح ها   هرالؾا، ها كاى هإاص هرالؾةة هبل  ى همؽ هذيت هرايص ييتجل
را خفااىهرا ةتلت بهذؾهر  رةهر ةك ؾاؾجاىهراتلهتيجبهعله للهراوظلهاتوطلههمؽهرإتلابه،هي ػهج له

ه.20  اؾهأنهرالؾاهذؾهعللهتح ةهلكة هج ؾ هرالؾةة
 . صهت مخام: السصخقة التي تيذم قشاع أور1

ل الهوؾاهم رمهعلهرا  رلىهراؾللهرااجعهرااؼهيؾرجههرإتلا هنؾةهإذرهكتنهراجيتوه)راهؾ ىهرا ة ت بهل يحه
هنؾةه فةةهلطصهراتوفل،هعإنهوؾاهم رمهلل فلهإاصهاؿاجته.

أور الكامن فيَّ كانت "كان صهت مخام عبخ الياتف أو في المقاءات، يصاردني كأنو سهط يجمج هههههه
تقهل لي: أنت لا تجرس الآثار يا نهر، أنت تدسح للآثار أن تأكمك، انتبو من أن يربح القشاع ىه 

ه.21"وجيك الحقيقي
هذلهراتلهتفةره بلهنؾةهههههه هم رم هتؾرولهإاصهأ رةهتح ةهأنظؾاؾجل، همؽه إ طى يتحؾلهرالؾاهذيت

هلل لهكد  آةهوؾه هراا  تنهعلهرلآخ ،هوؾتهت هإنهتهخظؾةة هراجيتو، هراتلهرمتلهت هاطوظلهملامحه تاىهتل ف
هرا ح ره هلخلطهت هم ت هراتج ص، هاعوى ه ةر  هراوظل هرنةاتق هي عض هرااؼ هراؾجؾ ؼ هرا حطل ه عافى ت تةس

هرافلطلهاج رةهراوظلهبتًإتفت ىهرا ل ؼاى.
ه. صهت مخيم السججلية: تفكيك الدخدية الأثخية الدائفة2

هكجؾة هماش لههيب زهوؾاهرا  أةهعلهرا  رلى هلة اه هب ت هي توطهذار هاطتتة خهرا ظ ؾةهتيغ   ت ، تلحاحاى
ه.22عؾكؾهبتاوظت هرا ضت هرااؼهلغه هعلهثيتلتهراةطظى

"قالت مخام وىي تذيخ إلى مهقع التشقيب: ىحه الحجارة لا تشصق بالعبخية كسا يجعهن، إنيا تتحجث هههه
أن نسشحو صهتشا لكي يذيج  لغة الأرض التي نعخفيا، ىم يدخقهن صست الحجخ، ونحن عميشا

ه.23"عميشا
هرافللههههه ه)رالؾاب، هراوش  هنظق هإاص ه)رالؾةةب هراحخ  هو   همؽ هراتحؾل هذة ة هرً توتس هذار ل ال

هراة  ىه همؽ هراتتة خ هرإتلت ة هل طاى هتجؾ  هراتل هذل هذيت هعتا  أة هاط كتن؛ هتا    هعلل هذؾ هوؾتيت ن يحه
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نلهإاصهشتذفهراةا ات اىهراتلهل تةإهتهرا حتل،هذلهتحؾلهرلآثتةهمؽهمت ةهوتمتىهختضلىهاطتا  لهراله ؾه
هالهييظقهبتاهؾ ىهرافطةظ ياىهمؽهخلالهراؾإتطىهرالؾتاىهاط  أة.

 . البهليفهنية وتحصيم أحادية الخصاب الاستعساري 3
ها  هيتفرخلهوؾاهرا  أةهمذهوؾاهراوظله هر وؾرا، هلة اههبتخت ؽهئدتلف  هخيف خلهلطصهمت للت ف

هاوطقهخظت همجت م.
لم أكن أسسع باحثة، بل كشت أسسع صهت السججلية  "حين كانت مخام تتحجث عن شبقات الأرض،ه

وىي تدتعيج حقيا ، قالت لي: نهر، التاريخ أنثى متسخدة لا تقبل أن تُدجن في قهالبيم الأكاديسية 
ه.24"الباردة
ه)راتتة خب،ه      هرا خفااى ه وؾا ه)راؾر ذب هم رم هوؾا هرالؾا: همؽ همةتؾ  ؽ هئ ؽ هرايص هذار يفم 

ا  أةهعلهرا  رلىهذلهراتلهت طػهمفتتاحهرات   هعؾوفهراتتة خهئداناصهمت   ةهراتحط لهرابي ؾؼهلكشفهأنهر
ذؾهإلت ةهرلتوتةهاطاراهرايةؾ ىهبلفتهتهوتنلىهاطتغ   .هذيتهللوحهرالؾاهرايةؾؼهذؾهراض تنىهراؾا فةه

هالفمه  ؾوهراتتة خهعلهؾوضىهراجؾرابهرًإتل تة ىهراختمفة.
 ة والبحث عن اليهيةالسبحث الثالث: تجميات السقاومة الشدهي

هرا وح هلطصهراولفهر يفيؾاؾجله راؾطيلهاطوظت هرايةؾؼهعلهرا  رلى،ها  هيتخت زهاضؾةه ي ك هذار
همفهؾمه هتل  ف ه إلت ة هراؾطياى هراارك ة ها تلى هعل هلةتذؼ هإاتإات  هعللا  هاالوح هإ  لت  هوؾتت  هكؾنه را  أة

هراؾطؽهختةجهر ط هراتجط فلى.
 )أركيهلهجيا اليهية الشدهية( اولًا: السخأة وحفخ الصبقات

نتيت لهذيتهرا  طهرابي ؾؼهئ ؽهراتيج بهر ث ؼهرااؼهل تةإههراوظله   ؽهراتيج بهلؽهرااراهرايةؾ ى،هي ػه
هتلوحه هعلهرا  رلى، ه، هراوظت هرا يةاىه را ه شى هذلهراوح هعلهأنغ ى ماش لهعؾكؾهأنهر ةك ؾاؾجات

ه.25 خهعطةظ ؽهرا ةطؾ ر ناصهذلهر ولهرا ظ ؾةهرااؼهيتؾرزػهمذهتتةه
 . السججلية كصبقة تاريخية مصسهرة1

نغ  ت ،هل الهراوح هلؽهم  ؼهرا خفااىهمحت اىهًإت  ر هر ناصهمؽهطوجتاهراتشؾ ههراتتة ول،هي ػهإ  رة ه
ه.26إل فهأنهرإت  ر هراة  لىهيبفأهمؽهراوح هعلهرافخؾراهراتلهت كهتهراوظت هرا إ ل

ة ىي تمك الصبقة الأثخية التي يخذى السحتمهن لسديا، لأن صهتيا "كان نهر يذعخ أن مخيم السججليه
يخبك سخديتيم الشقية، كان يقهل لسخام: إنيم يخذهن الأنثى في التاريخ بقجر خذيتيم من الأرض، 

ه.27"لأن كلاىسا يخفزان التدييف
هراهههه هراتحط لهر ةك ؾاؾجلهاهار هرا  أة، هئ ؽه فرإىهر ةضه ك يؾنى يصهلكشفهأنهي  طهخيف خلهذيت

را حتلهًهلة قهراحخ هعجط،هئلهلظ سهر ناصهراتتة واىهاض تنهإات ةهة ريتههرااكؾة ىهرالةك  ى،هرا  أةه
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هراؾجؾ ه هعل هعطةظ ؽ هاحق هإعهتة هجؾذ ل هعل هذؾ هرا خفااى هاؿاجى هعإعهتة هرا ظ ؾة؛ هر ول هذل ذيت
هراتتة ول،هم تهلخللهرا جت مىهرايةؾ ىهمجت مىهمل ؼاىهبتافةجىهر  اص.

 . مخام وعسمية التشقيب عن اليهية السعاصخة2
ًهلجتل هراحف هلطصهرا تضل،هئلهل تفهاطؾر ذ؛ها  هتجؾمهم رمهئدحف هعله للهنؾةهاتوشفهراظوجتاه

هر وطاىهاهؾ تههخطفه يتوهأ ة.
"قالت لي مخام بحدم: لا تشقب في التخاب وحجه يا نهر، نقب في روحك، ىشاك شبقات من الخهف ههههه

عميك إزاحتيا لتخى من أنت حقاً، الأنثى فيشا ىي التي تخفس الأقشعة، ىي الأرض التي لا تقبل والتخدد 
ه.28"الانتحال

هذله هذيت هم رم هراجة  ى هرًإتل تة ى هراهخيى هتجت م هراتل هراخؾذ  ى هراهؾ ى هب فهؾم هذار هي توط تيغ   ت ،
راتلهًهتجبلهرًنتحتلهلل فهواتغىهر ةك ؾاؾجاىهراتلهتيجبهعلهذراهراوظل،ه وفهتهالأناصهبانهتهر ةضه

راهؾ ىهراؾطياىهكبياىهأناؾ ىه)ر ةض/ر مبهت عضهراجيتوه)أ ةب،هرا جت مىهرايةؾ ىهذيتهتتخطصهعلهةعضه
هراتشؾلهراؾجؾ ؼهرااؼهع ضههرًاتلال.

 . اعتبار الأنثى الستغيخ السحخك لمتاريخ3
اطتغ   ه ااة همخ  هرنلكتسهاههي ػهج له  اؾزههعلهرابياىهرال اجىهاط  رلى،هيتؼهتجفلؼهرا  أةهكجؾةه رعلى
ه.29أنهراتغ   هيبفأهئدل   ةةهأناؾ ىهتوة هراجؾرابهرالطوى

"في كل مخة كشت أصل فييا إلى شخيق مدجود في بحثي عن السججلية أو في علاقتي بـ )أور(، هههه
السعارك، والشداء صهت مخام يعيجني إلى نقصة الانصلاق الرحيحة، كانت تقهل: الخجال يكتبهن هكان

 .30يحفظن الخوح التي تجعل السعخكة مسكشة"
هافعههههه همجت مى هذل هئل هعجط، هااة هلةك  ى هذيت هرا جت مى ه)راحفث/را  حب، هثيت اى هرايص هذار لك س

را  ح،هئي ؾ ت ،هيتؼهرا  طهئ ؽهر ناصه عللهرًإت  رة ى؛هعتايةت هعلهرا  رلىهذؽهمؽهل يحؽهنؾةهراش عاىه
هى،هراهؾ ىهرايةؾ ىهذيتهذلهر إتسهرااؼهتُبيصهلطاههراهؾ ىهراؾطياىهراشتمطى.اطوجت ه را ؾرجه

 ثانياً: الخصاب الشدهي في مهاجية الدخدية الرييهنية
هرا حؾةهلطصه  ةهرا  أةهعلهن وهراجيتوهلؽهرا حتله إلت ةهتل  فهراؾطؽهبل فر هلؽهراوظؾاىه ي ك هذار

هكبياىهإنةتناىه تتة واىهل اجى.رااكؾة ىهراتجط فلى،همجفمى هن ؾذجت هادطؾطؽه
 . تعخية زيف القشاع الاستعساري 1

هأنه هبتبت هذؾمل هي ػ هراله ؾناى، هراة  لى هز ف هتهشؼ هراتل هرا ظ  ى هرا  رلى هعل هرايةؾؼ هراوظت  ل ال
ه،ه م رمهذلهمؽهتفضحهذالهرا حتكتة.31راوظت هرًإتل تةؼهللت فهلطصهرا حتكتةهاف ضهإاظ ته
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ائيمية بسشصق لا يقبل التأويل: أنتم تبحثهن عن معابج في الخيال، ونحن "واجيت مخام البعثة الإسخ ه
نحخس جحور الديتهن في الهاقع. قشاعكم أزرق كمهن الدساء، لكشو لا يحسل مصخىا، ىه مجخد سخاب 

 .32تحاولهن من خلالو تغصية وجو الأرض الكشعاني'"
رإتلتة ىه)را ظ /راة ر بهاتوشفهذشتشىههذارهرً توتسهلخةفهرا ؾرجهىهراة  لى،هم رمهتةتوفمهاغىههههه

عهلهت عضهرًلت ر هبش عاىهراجيتوه تل هه؛راجيتوهرًإتل تةؼهراوظت هرايةؾؼهذيتهخظت هعػهرةتوتط
هلطصهرا  جعاىهراويلتناىهالأةض،هرا جت مىهذيتهذلهمجت مىهتة اىه تل  ف.

ه.هإلت ةهواتغىهراؾطؽه)بل فر هلؽهراتي اطهرااكؾةؼب2
ه هخيف خل هرايجت هيتخت ز ه"ي ػ هرايةت . هأوؾرا هخلال همؽ هراارك ة هراؾطؽ هااجفم هرا وتوى هراؾطؽ عو ة

رايةؾ ؾنهأنهراؾطؽهعلهراوظت هرااكؾةؼهغتاوت همتهلكؾنهمةتاىهاطل رو،هئ ي تهعلهراوظت هرايةؾؼهذؾه
ه.33مةتاىهرًنت ت هرالضؾؼه

كانت تقهل: الهشن ىه  "لم تعج فمدصين في حجيث مخام مجخد خارشة جغخافية أو شعارات سياسية،هههه
رائحة خبد أمي نهرا، وىه الحقيقة التي لا تحتاج إلى ترخيح إسخائيمي لتهجج، نحن الهشن يا نهر، 

 .34وحين نخمع أقشعتشا، يعهد الهشن إليشا"
هراتحؾلهعلهتل  فهراؾطؽهل الهجؾذ هرا جت مىهرايةؾ ىهعلهرا  رلى،هم رمهتيجلهراؾطؽهمؽهراوتةجه ذار

حبهإاصهرافرخله)راارا/راحؿاجىب،هذلهت عضهأنهلكؾنهراؾطؽهةذ يىهالأ يلىهأ هراةطظىه)راوتةطى/راتل  
هعله هرااراهرافطةظ ياى ها  هللوحهراؾطؽهذؾ هذلهتح   هاط فهؾم؛ هذيت هرايةؾ ى هرا جت مى رًإتل تة ى،

هوفت هتهر  ل.
 . السخأة كرانعة لمدخدية السزادة3

لحقيقي لميهية، مدتخجماً تعجد الأصهات )البهليفهنية( يختتم الكاتب رؤيتو بجعل السخأة ىي السهثق ا
 لخمق جبية صسهد ثقافي.

"حين انتييت من كتابة بصاقاتي الرهتية، أدركت أن مخام كانت ىي الشز الحقيقي الحي كشت     
أحاول كتابتو. قالت لي في آخخ لقاء: 'الآن يا نهر، صار لرهت السججلية صجى في صهتك، وصار 

ه.35يا الحقيقي: وجيشا الحي لا يغيب'"لفمدصين قشاع
هأووح هه هئل هشولاى، همخ   هتلف هاؼ هذيت هم رم هرايةؾؼ، هرالؾا هرنتلتة هرً توتس هذار ل ال

رايص/را  جذ،هرا  طهئ ؽهوؾاهرا خفااىه وؾاهنؾةهللكسهنختحهرا جت مىهرايةؾ ىهعلهتطؿاحهراؾلله
اؾجؾ ؼهادجيتوهأ ةهرا ر ل،هم تهلخللهراهؾ ىهراؾطيلهبتاحؿاجىهراتتة واى،هراؾجههرااؼهًهلغ بهذؾهرابفيلهر

هرايةؾ ىهعلهرا  رلىهذلهراحلؽهر خ  هضفهرا حؾ.
 السبحث الخابع: جساليات الخصاب الشدهي وانفتاح الشز
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هبتإؼهخيف خلهاتخة فهوؾاه هرا وح هلطصهر   راهرافياىه راتجياتاهراة  لىهراتلهرإتوفمهت ي ك هذار
ً هإلتلهمؽهمخ  هل يل همحتؾػهإاصهئياىهج تااىهمجت مىهت يحهرايصهذؾ تههراوتوىه رنفتتاههرا  أة،همحؾ

هرافًال.
 اولًا: استخاتيجيات التشاص والخسائل الرهتية

تلفهتجياىهراوظت تاهرالؾتاىهراتلهيؾجههتهراوظلهنؾةهالفلجههرا لتجلهم ر هرال ؾ هرافج ؼهابيت هرا  رلى،ه
رمه را خفااىبهكديصهمؾرزؼهلكة هةتتبىهراة  هر ات ؼ،ه مؽهخلالهذالهراتجياى،هلحض هوؾاهرا  أةه)م ه

هرمتلتصه هأنهراتيتصهذؾهتجتطذهرايلؾصه رخلهنصه راف،ها  هيتؼ هك  ةتافت هت ػهجؾاات تيغ   ت ،
ه.36نلؾصهأخ ػه تحؾ طهت

 . تجاخل الأصهات )مخام كذخيك في الشز الدسعي(1
ه رخلهذالهرا إت لهكجؾةهتلحاحاى.ًهلةخلهنؾةهبظت تتههب ل لهلؽهتاث  هم رم؛هئلهلحض هوؾتهته

يا مخاد، أنا لا أكتب لك الآن ما أراه فحدب، بل أكتب ما تجعمشي مخام أسسعو. ىي تقهل إن البصاقة "ه
ه.37الرهتية يجب أن تكهن شيادة حية، وليدت مجخد فزفزة لاجئ خمف قشاع أور"

هرا ؾجههه هرايص هويتلى هعل هيتفخل ه)م رمب هرا  أة هعلؾا هرا إتاى؛ ه عافى هعل  ً هتحؾ هرايص هذار لخةف
هعتاتحط لهرابي ؾؼه هلخللهرا إتاىهنلت هذخ يت ، هلجذهئ ؽه للهنؾةه  للهم رم؛هم ت هراتيتصهذيت الأإ  ،

هشهت ةه طياى.هلكشفهأنهم رمهذلهمؽهل يحهرا إت لهؾا تهتهراةاتإاى،همحؾاى هإلتذتهمؽهئؾحهشوللهإاص
 . تشاص الديخة استعادة السججلية عبخ البصاقات2

لةتوفمهخيف خلهراتيتصهراتتة ولهًإتحضتةهم  ؼهرا خفااىه رخلهراوظت تاهرالؾتاى،هم تهلوطقهتؾرزنت ه
هئ ؽهلاربتاهرا تضله)را خفااىبه لاربتاهراحتض ه)رالاجئ/ر إ  ب.

البصاقة يا مخاد: إنيم لم يدخقها اسسكِ فقط، بل سخقها "أقهل لمسججلية في سخي، وأنا أسجل لك ىحه ههه
 .38صستكِ أيزاً، مخام كانت محقة حين قالت إن السججلية نز مفتهح لا يقبل الانغلاق في أناجيميم"

هملتو ةهههههه ه طياى ه إ  لى ه فل ى ه يياى هنلؾص هئ ؽ هي  ط هتيتول هكخة  هذيت هرا  أة هوؾا لل ل
ذؾهتلب  هلؽهرا جت مىهراخ تااى؛هعتا  أةهت عضهرًنغلاقهراة  ؼ،ههرايصهرا فتؾحهرااؼهتتحفثهليههم رم

 ذارهراتفرخلهل يحهرا  رلىهبُلفر هإنةتنات هيتخت زهاف  هرا كتنه را متن،ه  خللهمؽهوؾاهر ناصهم جعاىه
هاتفة  هرالتاؼ.

 . جساليات الشز اليجين والسقاومة السعخفية3
هطوطىهر ات لىهراتلهلف ضهتهراوظت هرًإتل تةؼ.ي  ؼهتفرخلهرايلؾصهرايةؾ ىهمذهراة  هإاصهخ

"حين قخأت لي مخام مقاشع من بحثيا، شعخت أن لغتيا تختخق ججار القشاع الحي أرتجيو قالت: ههه
نهر، البصاقة الرهتية ىي سلاحشا لاستعادة ما شُسخ، ىي صهت الأنثى الحي يخفس أن يظل أثخاً في 

ه.39متحف"
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هاطغىهر ناؾ ىهرا ت   ة،هعتاتيتصهلغه هراتحط لهرايجفؼهاهارهره ايصهأنهراوظت ىهرالؾتاىهأووح ه لت  
ذيتهااسهمخ  هر توتس،هئلهذؾهرشتوترهمل عل،هم رمهت عضهتحؾ لهرا  أةهإاصهأث همتحفلهوتم ،ه تل ه
هتلف لىه هخلال همؽ هرا حؾ همجت مى هلطص ه فةة هرا  رلى هل يح هرايلل هرًنفتتح هذار هرالؾا، ها كاى لطص

هرا.را لت ةه ر وؾه
 ثانياً: المغة الأنثهية وجساليات السكان )الأندشة والارتباط(

هتةتوفمهته هراتل هراوتة ة هر كت ل اى هراطغى هلؽ هجاة ت  هتوتطف هاغى هرا  رلى هعل هرايةت اى هراشولاتا تتبيص
ىهراولاىهرلإإ ر  طاى،هتيغ   ت ،هللت فهذارهرا وح هلطصهرايجفهراب ئلههرااؼهيفةسهراللا ىهئ ؽهر   ه راب ئ

ه.40راف   ت اى،ها  هت  لهراطغىهر ناؾ ىهإاصهأنةيىهرا كتن
 . أندشة الحجخ )الارتباط العزهي مقابل التشقيب الآلي(1

هككت ؽهالهلح له هتتلتملهملههم رم هاوفمىهة رلىهإاتإاى، هأث  ى همذهراحخ هكدطؿاى هتتلتملهراولاى ئ ي ت
هذرك ة.

الحجارة ليدت صساء يا نهر، إنيا دافئة كجدج قالت مخام وىي تمسذ حجارة السهقع بخفق: ىحه "هههه
 .41امخأة خحليا التاريخ، السحتمهن يحفخون في التخاب، ونحن نحفخ في نبس السكان"

هراتحط لهههه ه)راط س/رايوضب، هر ناص ه اغى هرلآالب ه)راحف  هرا حتل هاغى هئ ؽ هراخ تال هراف ق هذيت يتخطص
ر إطؾ لهاهارهرايصهلكشفهلؽهج ؾاؾجاتهرا ليص؛هعتا  أةهت نةؽهرا كتنه ت  طهئ ؽه)راحخ به )راخةفب،ه

مؽهرا كتنهذرتت هنتطجىه ااسهذارهراوظت هراخ تالهل يحهراخغ رؼاتهرافطةظ ياىهة ات هتجت مهراتهؾ ف،ه  خلله
همخ  همؾضؾوهاطفةرإى.

 . لغة الذجخ والحاكخة )الارتباط الهجهدي باليهية(2
هعاتنفلهاغىه ها  هللوحهراشخ هشتذف هراؾطياى، همؽهراهؾ ى هكخ   هراب ئى هراوظت هرايةؾؼهااش ل ل تف

هرايةت .
لسن يعخف اسم أميا، مخام كانت  "كانت الحاجة فاشسة تقهل دائساً إن الديتهنة لا تفتح قمبيا إلاههههه

تزحك وتقهل: نعم يا نهر، الصبيعة في فمدصين أنثى، ولن تعصييم أسخارىا ميسا استخجمها من 
ه.42تقشيات حجيثة"

لك سهذارهرايصهمفهؾمهراؾطؽهر مهلب هاغىها ؾ ى،هرا  تؾنىهذيتهااة همخ  هشخ ة،هئلهذلهئياىهههههه
لب هلؽهمجت مىهئ ئاىه؛هعهلهت مؽهأنهرا كتنهل تطػهعلهإةر ةهرختاتةهإا ات اىهم توظىهبت ناص،هاغىهم رمهت

هرا  طهراخ تالهلل زهعو ةهأنهراهؾ ىهرافطةظ ياىهذؾ ىهلضؾ ىهًهل كؽهت  افهته ا ؽهل يحههأإ رةل،هذار
هبت   راهر كت ل اىهراوتة ة.

 . تجسيل القبح )السخيم كفزاء لمسقاومة الجسالية(3
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هرا كتنهمؽها  هض قههةغؼه ةؾةهرا واؼ،هتحت ل اغىهرا  أةهإلخت هج تااتاهو ؾ ه رخلهرا كتم،همحؾاى 
هإاصهعضت هاطحطؼ.

"قالت مخام وىي تتأمل زقاق السخيم: حتى ىحا الخكام يستمك كبخياءه، الشدهة ىشا لا يدرعن الهرد ههههه
 .43في الذخفات لمديشة، بل لكي يثبتن أن الجسال ىه شكل من أشكال الخفس"

هرايصهأنهرافللهرايةؾؼه)را ةرلى/راتخ  لبهذؾهعللهإاتإلهبتمتاتز،ههلغه ههههه راتحط لهراخ تالهاهار
اغىهم رمهتحؾلهرا كتمهإاصهكب  ت ،هإنهتهت يحهرا كتنهج تااتاهرا جت مى،ها  هللوحهراخ تلهأ رةها عضه

اط  حهراخ تااىههراؾر ذهراوت سهرااؼهع ضههرًاتلال،هذيتهييفتحهرايصهلطصهةؤ ىهتخللهمؽهرا  أةهمهيفإى
هعلهأكا هر متكؽه ةؾة.

هراوتت ىه
بلفهذالهرا اطىهراتحط طاىهعلهتضتعافهة رلىه يتوهئطؾنهراة ت هالأإ  هبتإؼهخيف خل،هل كييتهرإتولاصه
مخ ؾلىهمؽهرايتت  هراتلهت كفهأنهراوظت هرايةؾؼهعلهرايصهاؼهلكؽهمخ  هوفػهالؾاهراوظلهنؾة،ه

هأذؼهرايتت  هؼا تهيطل:هراهؾ ىهرافطةظ ياى،ه   كؽهتطواصئلهكتنهئياىهم ك  ىهألت اهواتغىه
ه.هراتحؾلهمؽهراتي اطهإاصهرافلل:1

أثب هراوح هأنهرا  رلىهنخح هعلهنجلهرا  أةهمؽهاّ  هرالؾةةههراختمفةه)ر لجؾنى،هر مهراغت وى،هراضحاىه
ؼاجىه ة ،هئلهرالتمتىبهإاصهاّ  هرالؾاههرافتلله را ح رهالأافرث،هعشولاىهم رمهاؼهتوؽهمخ  هةه

هكتن هنفر همل ؼات ه  ؾةهنجفلىهإتذ  هعلهخطوطىهرإتلا هراوظله تفواػه يتلههرا   ف.
ه.هر ةك ؾاؾجاتهرايةؾ ىهكا رةهتح ة:2

كشفهراوح هلؽهت ربطهل  قهئ ؽهراتيج بهلؽهرلآثتةه راوح هلؽهر ناصهراتتة واىه)م  ؼهرا خفااى،هاجفه
هرا ه ه فم  هر ول هئؾوفهت هر ناص همؽه رلى هرا خفااى هوؾا هعتإتلت ة هرات  اف؛ هي عض هرااؼ را ظ ؾة

هجلله هم ت هراتهؾ ف، ا همحتً  همؽ هعطةظ ؽ هًإتلت ة همؾرز ت  هكتن ه رااكؾة ى هرًإتل تة ى هراة  لتا بظؾن
هراوظت هرايةؾؼهأ رةهأةك ؾاؾجاىهاطتح ةهرا ل عل.

ه.هرابؾاافؾناىه تحظاؼهر ات لى:3
هراحؾرةه را إت ل هتلف لىهر وؾراهاوة هـا يىههمؽهخلالهتحط لهئياى هتب ؽهأنهرايصهرلت ف رالؾتاى،

راة  لىهراله ؾناىهر ات لى،هوؾاهرا  أةهعلهرا  رلىه)م رم،هراحتجىهعتط ى،ه وؾاهرا خفااىهرا ةتلت به
شكلهجبهىهو ؾ هثجتعلهألت اهتل  فهراؾطؽهئؾوفههاؿاجىه جؾ لىه لضؾ ىهًهتحتتجهإاصهتلتة حه

هأ هأ يلىهاتؾجف.
هجت مىهراخ تااىه أنةيىهرا كتن:.هرا 4
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همجتئلهراطغىه هعلهرا  رلىهت   اهبت نةيىه رًةتوتطهرالضؾؼهبتا كتن، هرايةؾ ى هأنهراطغى أعه اهرافةرإى
ر كت ل اىهراوتة ةهاط حتل،هاجفهاؾا هرا  أةهراحخ ه راشخ ه را واؼهمؽهمؾضؾلتاهاطفةرإىههأ هأمتكؽه

ه،هم تهميحهرايصهرنفتتات هج تاات هلجت مهرا حؾه رايةاتن.اطؿوحهإاصهذ راهنتطجىه شؾرذفهلطصهراهؾ ى
هعتا جت مىه5 هبلؾاهر ناص؛ هلةتظذهخطذه يتوهأ ةهإًهمؽهخلالهرًإتيتةة هأنهنؾةهاؼ هرلضت  هتؾوطيت .

هإنه يتوه هراحؿاجلهعلهم آةهراتتة خ، هلطصهةؤ ىه جهه رايةؾ ىهعلهرا  رلىهذلهراتلهميح هراوظلهراجفةة
لىهلؽهرنتحتلهراهؾ ىهعحةب،هئلهذلهة رلىهلؽهرإتلت ةهرالؾاهرايةؾؼهئؾوفههئطؾنهراة ت هااة هة ر

هراض تنىهراؾا فةهاطحفتظهلطصهرًإؼهر  لهالأةضه رلإنةتن.
 اليهامر

                                                           
 82،الجزيرة نت، في باسم خندلجي أسير فلسطيني يطير بـبوكر من خلف المضبان، )تمريرمنشور( ، ايمان مصاروة  .1

 .8282أبريل 
 8282اكتوبر  42، ليس عمر درويش ، مولع وكالة الاناظول ،8282باسم خندلجي الفائز بدورة .  2
 22: ص  8282،  4لناع بلون السماء، باسم خندلجي ، دار الآداب للنشر والتوزيع، بيروت ، لبنان، ط.  3
، : 4الثمافية العربية، عبدالله الغذامي،  المركز الثمافي العربي، دمشك، سوريا ، طالنمد الثمافي، لراءة في الأنساق .  4

 42ص 
 22: ص  8282،  4لناع بلون السماء، باسم خندلجي ، دار الآداب للنشر والتوزيع، بيروت ، لبنان، ط.  5
 448المصدر نفسه : ص .  6
: ص 4334، 4ي صالح ، دار صادر ، بيروت ، لبنان ، طالمبدأ الحواري ، تودوروف ،  ت فوز -ميخائيل باختين.  7

482 
 422: ص  8282،  4لناع بلون السماء، باسم خندلجي ، دار الآداب للنشر والتوزيع، بيروت ، لبنان، ط.  8
 32: ص  8228،  4النفس المبتورة ،  شايغان داريوش ،  ت محمد علي مملد، دار السالي، ط.  9

 422: ص   8282،  4لناع بلون السماء، باسم خندلجي ، دار الآداب للنشر والتوزيع، بيروت ، لبنان، ط .10
 441المصدر نفسه: ص .  11
 432المصدر نفسه : .  12
 8222،  2الغرفة المضيئة: تأملات في الفوتوغرافيا، رولان بارت، ت هالة ناظم،  دارصادر ، بيروت ، لبنان ، ط.  13

 .482: ص 
الدراسات الثمافية التمثيل والكونيالية والرلمية، ستيوارت هال واخرون ، ت محمد بوعزة ، دار اكوارا ، طنجة ،  . 14

 848: ص 8282،  4مغرب ، ط
 28: ص  8282،  4لناع بلون السماء، باسم خندلجي ، دار الآداب للنشر والتوزيع، بيروت ، لبنان، ط.  15
 12: ص 4322، 4ابو ديب،  مؤوسسة الابحاث العربية،  بيروت لبنان ، ط الاستشراق ادوارد سعيد ، كمال.  16
 32: ص  8282،  4لناع بلون السماء، باسم خندلجي ، دار الآداب للنشر والتوزيع، بيروت ، لبنان، ط.  17
:  8222 ، 4السيميائية وفلسفة اللغة ، أمبرتو إيكو ، ت أحمد الصمعي ، المنظمة العربية للترجمة، بيروت، ط.  18

 42ص
 422: ص  8282،  4لناع بلون السماء، باسم خندلجي ، دار الآداب للنشر والتوزيع، بيروت ، لبنان، ط.  19
،  4الرأسمالية والفصام، جيل دولوز، وفيليكس غواتاري،  ت ، عادل صالح ، المنظمة العربية للترجمة، بيروت، ط.  20

 482: ص 4333
 418: ص  8282،  4لجي ، دار الآداب للنشر والتوزيع، بيروت ، لبنان، طلناع بلون السماء، باسم خند.  21
 32: ص 4321،  4حفريات المعرفة، ميشيل فوكو،  ت  سالم يفوت ، المركز الثمافي العربي، بيروت ، ط.  22
 822: ص  8282،  4لناع بلون السماء، باسم خندلجي ، دار الآداب للنشر والتوزيع، بيروت ، لبنان، ط.  23
 842المصدر نفسه  : ص .  24
 32: ص 4321،  4حفريات المعرفة، ميشيل فوكو،  ت  سالم يفوت ، المركز الثمافي العربي، بيروت ، ط.  25
 12: ص8242، 2الثمافة والإمبريالية، ادوارد سعيد، ت كمال أبو ديب،  دار الآداب، بيروت ، ط.  26

192

mailto:jdhr@uodiyala.edu.iq


 6202  اٌلول( 1)( المجلد  910لعدد )ا                                         مجلة دٌالى للبحوث الانسانٌة            

 

    Email: jdhr@uodiyala.edu.iq                                        

 

                                                                                                                                                                                    
 428ص  : 8282،  4ب للنشر والتوزيع، بيروت ، لبنان، طلناع بلون السماء، باسم خندلجي ، دار الآدا.  27
 422المصدر نفسه : .  28
،  4الرأسمالية والفصام، جيل دولوز، وفيليكس غواتاري،  ت ، عادل صالح ، المنظمة العربية للترجمة، بيروت، ط.  29

 824: ص 4333
 842: ص  8282،  4بيروت ، لبنان، طلناع بلون السماء، باسم خندلجي ، دار الآداب للنشر والتوزيع،  -.  30
 22: ص  8244، 4مولع الثمافة، بابا هومي ن ،  ت ثائر ديب، المنظمة العربية للترجمة، بيروت، ط.  31
 822: ص 8282،  4لناع بلون السماء، باسم خندلجي ، دار الآداب للنشر والتوزيع، بيروت ، لبنان، ط.  32
النمد النسوي الجديد ممالات في المرأة والأدب والنظرية ) مجموعة من الممالات ( ، تحرير ايلين شوالتر ، دار .  33

 824: ص  8222،  2العربية الماهرة ، ط
 842: ص  8282،  4لناع بلون السماء، باسم خندلجي ، دار الآداب للنشر والتوزيع، بيروت ، لبنان، ط.  34
 32 : ص4331،  8كرستيفا ، ت فريد الزاهي، دار توبمال للنشر،  المغرب ، طعلم النص، جوليا .  35
 812المصدر نفسه : ص  .  36
 448: ص  8282،  4لناع بلون السماء، باسم خندلجي ، دار الآداب للنشر والتوزيع، بيروت ، لبنان، ط.  37
 822المصدر نفسه : ص .  38
 824المصدر نفسه : .  39
ص  :8223،  4جريج جرارد ، ت احمد رجب ابو سالم ، المركز المومي للترجمة ، الماهرة ، طالنمد البيئوي ، .  40

822 
 432: ص  8282،  4لناع بلون السماء، باسم خندلجي ، دار الآداب للنشر والتوزيع، بيروت ، لبنان، ط.  41
 842المصدر نفسه : ص .  42
 822المصدر نفسه : ص  . 43

 
Endnotes 

1. Massarwa, Iman. Basim Khandaqji: A Palestinian Prisoner Wins the International 

Prize for Arabic Fiction from Behind Bars. Published report, Al Jazeera Net, April 

82, 8282.  

2. Darwish, Qais Omar. Basim Khandaqji, Winner of the 8282 International Prize for 

Arabic Fiction. Anadolu Agency, October 42, 8282.  

3. Khandaqji, Basim. A Mask the Color of the Sky. Dar Al-Adab for Publishing and 

Distribution, Beirut, Lebanon, 4st ed., 8282, p 22.  

4. Al-Ghadhami, Abdullah. Cultural Criticism: A Reading of Arab Cultural Systems. 

Arab Cultural Center, Damascus, Syria, 4st ed., p 42.  

5. Khandaqji, A Mask the Color of the Sky, p 22.  

6. Ibid., p 448.  

7. Todorov, Tzvetan. Mikhail Bakhtin: The Dialogic Principle. Translated by Fawzi 

Saleh. Dar Sader, Beirut, Lebanon, 4st ed., 4334, p 482.  

8. Khandaqji, A Mask the Color of the Sky, p 422.  

9. Shayegan, Daryush. The Mutilated Soul. Translated by Mohammed Ali Muqallid. 

Dar Al-Saqi, Beirut, Lebanon, 4st ed., 8228, p 32.  

10. Khandaqji, A Mask the Color of the Sky, p 422.  

11. Ibid., p 441.  

12. Ibid., p 432.  

13. Barthes, Roland. Camera Lucida: Reflections on Photography. Translated by Hala 

Nazem. Dar Sader, Beirut, Lebanon, 2rd ed., 8222, p 482.  

14. Hall, Stuart, et al. Cultural Studies: Representation, Coloniality, and Digitality. 

Translated by Mohammed Bouazza. Akwara Publishing House, Tangier, Morocco, 

4st ed., 8282, p. 848.  

15. Khandaqji, A Mask the Color of the Sky, p 28.  

193

mailto:jdhr@uodiyala.edu.iq


 6202  اٌلول( 1)( المجلد  910لعدد )ا                                         مجلة دٌالى للبحوث الانسانٌة            

 

    Email: jdhr@uodiyala.edu.iq                                        

 

                                                                                                                                                                                    

16. Said, Edward. Orientalism. Translated by Kamal Abu Deeb. Arab Research 

Foundation, Beirut, Lebanon, 4st ed., 4322, p 12.  

17. Khandaqji, A Mask the Color of the Sky, p 32.  

18. Eco, Umberto. Semiotics and the Philosophy of Language. Translated by Ahmed Al-

Sam'i. Arab Organization for Translation, Beirut, Lebanon, 4st ed., 8222, p 42.  

19. Khandaqji, A Mask the Color of the Sky, p 422.  

20. Deleuze, Gilles, and Félix Guattari. Capitalism and Schizophrenia. Translated by 

Adel Saleh. Arab Organization for Translation, Beirut, Lebanon, 4st ed., 4333, p 482.  

21. Khandaqji, A Mask the Color of the Sky, p 418.  

22. Foucault, Michel. The Archaeology of Knowledge. Translated by Salem Yafut. Arab 

Cultural Center, Beirut, Lebanon, 4st ed., 4321, p 32.  

23. Khandaqji, A Mask the Color of the Sky, p 822.  

24. Ibid., p 842.  

25. Foucault, The Archaeology of Knowledge, p 32.  

26. Said, Edward. Culture and Imperialism. Translated by Kamal Abu Deeb. Dar Al-

Adab, Beirut, Lebanon, 2th ed., 8242, p 12.  

27. Khandaqji, A Mask the Color of the Sky, p 428.  

28. Ibid., p 422.  

29. Deleuze, Gilles, and Félix Guattari. Capitalism and Schizophrenia. Translated by 

Adel Saleh. Arab Organization for Translation, Beirut, Lebanon, 4st ed., 4333, p 824.  

30. Khandaqji, A Mask the Color of the Sky, p. 842.  

31. Bhabha, Homi K. The Location of Culture. Translated by Thaer Deeb. Arab 

Organization for Translation, Beirut, Lebanon, 4st ed., 8244, p 22.  

32. Khandaqji, A Mask the Color of the Sky, p 822.  

33. Showalter, Elaine (Ed.). The New Feminist Criticism: Essays on Women, Literature, 

and Theory. Dar Al-Arabiya, Cairo, Egypt, 2th ed., 8222, p 824.  

34. Khandaqji, A Mask the Color of the Sky, p 842.  

35. Kristeva, Julia. The Theory of the Text. Translated by Farid Al-Zahi. Toubkal 

Publishing House, Morocco, 8nd ed., 4331, p 32.  

36. Ibid., p 812.  

37. Khandaqji, A Mask the Color of the Sky, p 448.  

38. Ibid., p 822.  

39. Ibid., p 824.  

40. Garrard, Greg. Ecocriticism. Translated by Ahmed Rajab Abu Salem. National 

Center for Translation, Cairo, Egypt, 4st ed., 8223, p 822.  

41. Khandaqji, A Mask the Color of the Sky, p 432.  

42. Ibid., p 842.  

43. Ibid., p 822.  

 
 قائسة السرادر والسخاجع
 

ههه.1980،ه1رًإتش رق،هإ  رة هإل ف،هك تلهأئؾه يب،هم إةىهر بحتثهرال  اى،هئ   ا،هابيتن،هط .1
ههه.2014،ه4رااجتعىه رلإمب  تااى،هإ  رة هإل ف،هاهك تلهأئؾه يب،ه رةهرلآ ر ،هئ   ا،هط .2
كؾرةر،هطيخى،همغ  ،هرافةرإتاهرااجتؼاىهرات ا له راوؾناتااىه را   اى،هإت ؾرةاهذتله آخ  ن،هاهمحمدهئؾل ة،ه رةهأ .3

ههه.2025،ه1ط

194

mailto:jdhr@uodiyala.edu.iq


 6202  اٌلول( 1)( المجلد  910لعدد )ا                                         مجلة دٌالى للبحوث الانسانٌة            

 

    Email: jdhr@uodiyala.edu.iq                                        

 

                                                                                                                                                                                    

،ه1را أإ تااىه رافلتم،هج له  اؾز،ه ع طاكسهغؾرتتةؼ،هاهلت لهوتاح،هرا يغ ىهرال  اىهاطت ج ى،هئ   ا،هط .4
ههه.1999

ههه.2005،ه1راةا ات اىه عطةفىهراطغى،هأمب تؾهإلكؾ،هاهأا فهرال لل،هرا يغ ىهرال  اىهاطت ج ى،هئ   ا،هط .5
نهبتةا،هاهذتاىهنتعؼ،ه رةهوت ة،هئ   ا،هابيتن،هطراغ عىهرا ض ئى:هتاملااه .6 ،ه3علهرافؾتؾغ رؼات،هةً 

ههه.2000
ههه.2009،ه1رايجفهراب ئؾؼ،هج   هج رة ،هاهأا فهةجبهأئؾهإتاؼ،هرا  ك هراجؾملهاطت ج ى،هراجتذ ة،هط .7
ههه.1رايجفهرااجتعل،ه  ر ةهعلهر نةتقهرااجتؼاىهرال  اى،هلبفاللههراغارمل،هرا  ك هرااجتعلهرال  ل،ه مشق،هإؾة ت،هط .8
رايجفهرايةؾؼهراخفيفهمجتًاهعلهرا  أةه ر   ه رايغ  ىه)مخ ؾلىهمؽهرا جتًاب،هتح   هإيط ؽهشؾرات ،ه رةه .9

ههه.2000،ه4رال  اىهراجتذ ة،هط
ههه.2002،ه1غتنه رة ؾش،هاهمحمدهلطلهمجطف،ه رةهراةت ل،هطرايفسهرا بتؾةة،هشتل .10
بتإؼهخيف خلهأإ  هعطةظ يلهلظ  هئدبؾك همؽهخطفهراجضوتن،ه)تج   هميشؾةب،هإل تنهملتة ة،هراخ   ةهن ،هعله .11

ههه.2024أئ  لهه28
ههه.2025أكتؾ  هه14،هؾاسهل  ه ة  ش،همؾ ذه كتاىهر نتضؾل،ه2024بتإؼهخيف خلهرافت  هئف ةةه .12
ههه.1987،ه1اف  تاهرا ل عى،هماش لهعؾكؾ،هاهإتاؼهلفؾا،هرا  ك هرااجتعلهرال  ل،هئ   ا،هط .13
ههه.1997،ه2لطؼهرايص،هجؾااتهك إتافت،هاهع  فهرا رذل،ه رةهتؾ جتلهاطيش ،هرا غ  ،هط .14
ههه.2023،ه1 يتوهئطؾنهراة ت ،هبتإؼهخيف خل،ه رةهرلآ ر هاطيش ه راتؾز ذ،هئ   ا،هابيتن،هط .15
ههه.2016،ه1ى،هبتبتهذؾملهر،هاهثت  ه يب،هرا يغ ىهرال  اىهاطت ج ى،هئ   ا،هطمؾ ذهرااجتع .16

1996،ه1را بفأهراحؾرةؼ،هتؾ  ة  ،هاهعؾزؼهوتاح،ه رةهوت ة،هئ   ا،هابيتن،هطه-ماوت  لهبتخت ؽه  
 

References 

1. Said, Edward. Orientalism. Translated by Kamal Abu Deeb. Arab Research 

Foundation, Beirut, Lebanon, 1st ed., 1980. 

2. Said, Edward. Culture and Imperialism. Translated by Kamal Abu Deeb. Dar Al-

Adab, Beirut, Lebanon, 4th ed., 2014. 

3. Hall, Stuart, et al. Cultural Studies: Representation, Coloniality, and Digitality. 

Translated by Mohammed Bouazza. Akwara Publishing House, Tangier, Morocco, 1st ed., 

2025. 

4. Deleuze, Gilles, and Félix Guattari. Capitalism and Schizophrenia. Translated by 

Adel Saleh. Arab Organization for Translation, Beirut, Lebanon, 1st ed., 1999. 

5. Eco, Umberto. Semiotics and the Philosophy of Language. Translated by Ahmed Al-

Sam'i. Arab Organization for Translation, Beirut, Lebanon, 1st ed., 2005. 

6. Barthes, Roland. Camera Lucida: Reflections on Photography. Translated by Hala 

Nazem. Dar Sader, Beirut, Lebanon, 3rd ed., 2000. 

7. Garrard, Greg. Ecocriticism. Translated by Ahmed Rajab Abu Salem. National 

Center for Translation, Cairo, Egypt, 1st ed., 2009. 

8. Al-Ghadhami, Abdullah. Cultural Criticism: A Reading of Arab Cultural Systems. 

Arab Cultural Center, Damascus, Syria, 1st ed. 

9. Showalter, Elaine (Ed.). The New Feminist Criticism: Essays on Women, Literature, 

and Theory. Dar Al-Arabiya, Cairo, Egypt, 4th ed., 2000. 

195

mailto:jdhr@uodiyala.edu.iq


 6202  اٌلول( 1)( المجلد  910لعدد )ا                                         مجلة دٌالى للبحوث الانسانٌة            

 

    Email: jdhr@uodiyala.edu.iq                                        

 

                                                                                                                                                                                    

10. Shayegan, Daryush. The Mutilated Soul. Translated by Mohammed Ali Muqallid. 

Dar Al-Saqi, Beirut, Lebanon, 1st ed., 2002. 

11. Massarwa, Iman. Basim Khandaqji: A Palestinian Prisoner Wins the International 

Prize for Arabic Fiction from Behind Bars. Published report, Al Jazeera Net, April 28, 2024. 

12. Darwish, Qais Omar. Basim Khandaqji, Winner of the 2024 International Prize for 

Arabic Fiction. Anadolu Agency, October 14, 2025. 

13. Foucault, Michel. The Archaeology of Knowledge. Translated by Salem Yafut. Arab 

Cultural Center, Beirut, Lebanon, 1st ed., 1987. 

14. Kristeva, Julia. The Theory of the Text. Translated by Farid Al-Zahi. Toubkal 

Publishing House, Morocco, 2nd ed., 1997. 

15. Khandaqji, Basim. A Mask the Color of the Sky. Dar Al-Adab for Publishing and 

Distribution, Beirut, Lebanon, 1st ed., 2023. 

16. Bhabha, Homi K. The Location of Culture. Translated by Thaer Deeb. Arab 

Organization for Translation, Beirut, Lebanon, 1st ed., 2016. 

17. Todorov, Tzvetan. Mikhail Bakhtin: The Dialogic Principle. Translated by Fawzi 

Saleh. Dar Sader, Beirut, Lebanon, 1st ed., 1996. 

 

196

mailto:jdhr@uodiyala.edu.iq

